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Kjære leser

I løpet av de siste årene har jeg vært i Paris mange ganger, og hver gang utløser byen en ny historie i hodet mitt. Denne gangen tok jeg meg selv i å tenke: Hva ville skje om du hadde planlagt verdens mest romantiske helg – og partneren din ikke dukket opp?

Alle vet at parisere kan fremstå som nærmest litt skremmende, særlig overfor dem som ikke kjenner språket og byen. Men jeg ønsket å vise hvilke eventyr du kunne ha om du opplevde byen fra en annen side; av skjulte skatter og vennlighet, av kelnere som ikke har fått leve ut sitt potensial, båtturer i måneskinn og uventet romantikk …

Jeg håper du får like mye glede av å lese om Nells eventyr som jeg hadde av å skrive om dem.
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Kapittel én



Nell skyver på vesken sin bortover rekken av plaststoler på stasjonen og kikker på veggklokken for sikkert åttiniende gang. Hun flytter blikket raskt tilbake til døren ved sikkerhetskontrollen idet den glir opp. Enda en familie kommer inn i avgangshallen, på vei til Euro Disney – med paraplytrille, skrikende barn og foreldre som har vært våkne i altfor mange timer. 

Den siste halvtimen har hun hatt hamrende hjertebank og følt seg kvalm til langt opp i brystkassen.

«Han kommer. Han kommer likevel. Han rekker det fremdeles», gjentar hun inni seg.

«Tog nummer 9051 til Paris går fra spor to om ti minutter. Alle passasjerer bes gå ned til perrongen. Husk å ta med all bagasje.»

Hun biter seg i leppen, og så sender hun ham enda en tekstmelding – den femte.

Hvor er du? Toget går straks!

Hun hadde sendt ham to meldinger like før hun dro hjemmefra, for å sjekke at de fortsatt skulle møtes på stasjonen. Da hun ikke fikk noe svar, sa hun til seg selv at det var fordi hun hadde vært på T-banen uten dekning. Eller fordi han hadde vært det. Hun sendte en tredje melding, og en fjerde. Og nå, mens hun står der, vibrerer telefonen i hånden hennes.

Sorry, babe. Må jobbe. Kommer ikke til å rekke det.

Som om de bare hadde avtalt å ta en drink etter jobben. Hun stirrer vantro på telefonen.

Rekker ikke dette toget? Skal jeg vente?

Svaret kommer etter noen få sekunder:

Nei, bare dra. Prøver å komme med senere tog.

Hun er for sjokkert til å bli sint. Folk rundt henne reiser seg og tar på seg yttertøyet, mens hun står bom stille og taster inn et svar.

Men hvor skal vi møtes?

Han svarer ikke. Må jobbe? Hvor travelt kan det være i en butikk som selger surfe- og dykkerutstyr – i november? 

Hun ser seg om, som om det kanskje er en spøk likevel. Som om han i neste øyeblikk vil komme stormende inn døren med det brede smilet sitt og si at han bare tullet (han er litt for glad i å tulle med henne). Og så vil han ta henne i armen, kysse henne på kinnet med vinterkalde lepper og si noe sånt som «Trodde du virkelig at jeg kunne ha gått glipp av dette? Din første tur til Paris?»

Men glassdørene forblir tett lukket.

«Unnskyld? Du må gå ned til perrongen.» Vakten rekker frem hånden for å ta billetten hennes. Hun nøler et sekund – kommer han? – og så går hun midt i folkemengden med den lille trillekofferten bak seg. Hun stopper og taster:

Møt meg på hotellet, da.

Så tar hun rulletrappen ned, og det enorme toget kommer drønnende inn på stasjonen.

«Hva mener du med at du ikke blir med? Dette har jo vært planlagt i evigheter.» Det var meningen at Nell, Magda, Trish og Sue skulle på den årvisse jenteturen sin til Brighton. I seks år på rad har de presset seg sammen i Sues gamle firehjulstrekker eller Magdas firmabil og reist dit den første helgen i november. Det er en slags flukt fra hverdagen – to lange kvelder da de drikker og henger med gutter som er i utdrikningslag. Så pleier de fyllesyken sin over egg og bacon på det lugubre hotellet Brightsea Lodge, der fasaden er forfallen og slitt, og hele interiøret lukter av flere tiårs drikking og billig aftershave.

Den årvisse turen har overlevd to babyer, én skilsmisse og et tilfelle av helvetesild (da de holdt seg på hotellrommet til Magda og i stedet festet der den første kvelden). Ingen av dem har gått glipp av en slik helg.

«Dere skjønner at Pete har invitert meg til Paris.»

«Skal Pete ta deg med til Paris?» Magda stirret på henne som om hun akkurat hadde erklært at hun skulle lære seg russisk. «Din Pete?»

«Han sier at han ikke kan fatte at jeg aldri har vært der.»

«Jeg var i Paris på klassetur en gang. Jeg gikk meg vill i Louvre, og noen puttet joggeskoen min i dass på vandrerhjemmet», sa Trish.

«Jeg klinte med en fransk gutt fordi han lignet på han fyren som Halle Berry er sammen med. Det viste seg at han egentlig var tysk.»

«Pete med håret, altså? Din Pete? Ikke for å være frekk, men … jeg trodde at han bare var en skikkelig …»

«Taper», sa Sue hjelpsomt.

«Gjøk.»

«Stut.»

«Vi har åpenbart tatt helt feil. Det viser seg altså at han er den typen som tar med Nell på en kjærestetur til Paris. Og det er jo … flott, ikke sant. Jeg skulle bare ønske at det ikke var akkurat den helgen.»

«Altså, da vi først hadde fått tak i billettene … Og det var ikke så lett … », mumlet Nell. Hun viftet avvergende med hånden og håpet at ingen ville spørre hvem av dem det var som hadde kjøpt billettene. (Det var den eneste helgen før jul da de kunne få rabatt.)

Hun hadde planlagt turen like grundig som hun organiserte papirarbeidet på kontoret. Hun hadde funnet de beste severdighetene på nettet, saumfart Trip-Advisor for å finne de beste billighotellene, googlet dem alle sammen for å dobbeltsjekke, og ført inn søkeresultatene i et regneark.

Til slutt hadde hun valgt et sted bak Rue de Rivoli – «rent, hyggelig, veldig romantisk» – og bestilt rom for to netter. Hun så for seg at hun og Pete lå omslynget i en fransk hotellseng og kikket ut på Eiffeltårnet gjennom vinduet, og at de holdt hverandre i hendene over kaffe og croissant på en liten gatekafé. Hun så i grunnen bare for seg bilder, for hun ante egentlig ikke hva man gjorde på helgetur i Paris, bortsett fra det helt opplagte.

I en alder av tjueseks hadde Nell Simmons aldri vært på weekendtur sammen med en kjæreste, med mindre hun telte med den gangen da hun var på klatretur sammen med Andrew Dinsmore. Han hadde insistert på at de skulle sove i Austin Mini-en hans, og da hun våknet, var hun så kald at hun ikke klarte å lee på nakken på seks timer.

Moren til Nell, Lilian, fortalte gjerne alle som ville høre, at Nell «ikke var den eventyrlystne typen». Hun var heller ikke «den typen som liker å reise» eller «den slags jente som bare kan leve på utseendet», og nå var hun dessuten «ingen ungsau».

Det var sånn det var å vokse opp i en småby – alle trodde at de visste hvordan du var. Nell var fornuftig. Stille. En sånn som planla alt veldig grundig, og som var til å stole på når det gjaldt å vanne potteplanter, passe barn eller ikke stikke av med mannen til noen.

Nei, mamma, tenkte Nell idet hun printet ut billettene, så over dem og puttet dem i en mappe sammen med all viktig informasjon. Det jeg egentlig er, er den slags jente som reiser til Paris på weekendtur.

Da den store dagen nærmet seg, begynte hun å fryde seg over å kunne nevne turen helt tilfeldig i samtalen. «Må sjekke at passet mitt er gyldig», sa hun på vei ut av morens hus etter søndagsmiddagen. Hun kjøpte nytt undertøy, barberte leggene og lakkerte tåneglene i en knallrød farge (hun brukte vanligvis gjennomsiktig neglelakk). «Ikke glem at jeg skal slutte tidlig på fredag», sa hun på jobben. «Skal jo til Paris.»

«Å, du er så heldig», sa jentene i regnskapsavdelingen i kor.

«Sykt misunnelig», sa Trish, som mislikte Pete litt mindre enn alle andre.

Nell går om bord i toget og plasserer kofferten i bagasjehyllen. Hun lurer på hvor misunnelig Trish ville være hvis hun så henne nå: en jente med et tomt sete ved siden av seg, på vei til Paris uten å ane om kjæresten kom til å dukke opp. 
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